📅 Hindi Lesson – Murli of September 16, 2025

📅 Murli sentence of September 16, 2025

📜 Hindi
याद से ही बेड़ा पार है.

🔤 Transliteration
yād se hī beṛā pār hai.

💬 Translation
Only through remembrance can one cross the ocean.

📚 Vocabulary
· याद (yād): remembrance, memory; in a spiritual sense, remembering God, meditation.
· से (se): by, through, thanks to.
· ही (hī): emphatic particle = “only,” “nothing else.”
· बेड़ा (beṛā): boat, vessel.
· पार (pār): the far shore, crossing, beyond.
· है (hai): is.

⚙️Grammar
1. याद से ही
a. “only through remembrance.”
b. ही (hī) emphasizes exclusivity: no other means is possible.
2. बेड़ा पार है
a. Idiomatic expression. Literally: “the boat crosses.”
b. In Hindi, बेड़ा पार लगना/करना means “to succeed, to get through, to be saved,” often used in religious or metaphorical contexts.

🪔 Cultural and spiritual dimension
In Indian thought, life is frequently compared to an ocean to be crossed (saṁsāra-sāgara). The soul is like a traveler in a fragile boat, facing the waves of material life, desires, and forgetfulness.
 Here the teaching says: remembrance of God (yād) is the only way to bring the boat safely to the other shore — a metaphor for liberation and peace.
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